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Funkce
Homematic IP Access Point
Access Point je centrální jednotkou systému Homematic IP. Zařízení propojuje
chytrý telefon se přístroji Homematic IP prostřednictvím služby Homematic IP
Cloud a předává konfigurační a provozní příkazy z aplikace do přístrojů.

Termostatická hlavice radiátoru Homematic IP – základní
Pomocí termostatické hlavice radiátoru můžete časově regulovat teplotu v
místnosti a přizpůsobit topné profily svým individuálním potřebám.

Adaptér pro topné ventily
Pro montáž na ventily RA od společnosti Danfoss je nutný přiložený adaptér.
Přehled kompatibilních ventilů a adaptérů je k dispozici na adrese
www.homematic-ip.com
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Prohlášení o shodě
Společnost eQ-3 AG, Maiburger Str. 29, 26789 Leer, Německo, tímto
prohlašuje, že rádiový systém Homematic IP HmIP-SK16 je v souladu se
směrnicí 2014/53/EU. Úplné znění EU prohlášení o shodě je k dispozici na této
internetové adrese: www.homematic-ip.com

Poznámky k provozu

Homematic IP Access Point
! Při výběru místa montáže dávejte pozor na průběh elektrického vedení

popř. na stávající napájecí vodiče.
! Pro napájení přístroje používejte výhradně přiložený originální napájecí

zdroj (5 VDC/550 MA).
! Přístroj zapojte pouze do snadno přístupné elektrické zásuvky. V případě

nebezpečí vytáhněte síťovou zástrčku.

Termostatická hlavice radiátoru Homematic IP - základní
! Dávejte pozor na správnou polaritu baterií. POZOR! Při nesprávné

výměně baterií hrozí nebezpečí výbuchu. Nahrazujte je pouze stejným
nebo rovnocenným typem. Baterie se nikdy nesmí nabíjet. Baterie
nevhazujte do ohně. Nevystavujte baterie nadměrnému teplu. Baterie
nezkratujte.

Technické údaje

německy česky hodnoty

Geräte-Kurzbezeichnung Zkratka přístroje HmIP-HAP HmIP-eTRV-B

Versorgungsspannung Napájecí napětí 5 VDC/VCC 2x1,5
V LR6/Mignon/A
A

Steckernetzteil:
Versorgungsspannung
(Eingang)
Leistungsaufnahme
(max)

Zásuvný napájecí
zdroj:
Napájecí napětí
(vstup)
Spotřeba energie
(max.)

100 V-240 V/50 Hz

2,5

-

Leistungsaufnahme
Ruhebetrieb

Spotřeba energie
v klidovém stavu

1,1 W -

Stromaufnahme (max.) Příkon (max.) 500 mA 100 mA
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Batterielebensdauer in
Jahren (typ.)

Životnost baterie
v letech (dle typu)

- 2

Umgebungstemperatur Teplota okolního
prostředí

5-35 °C 0-50 °C

Verschmutzungsgrad Stupeň
znečištění

- 2

Wirkungsweise Typ použití - Typ 1

Anschluss Připojení - M30 x 1,5 mm

Stellkraft Nastavení síly - > 80 N

Ventil-Hub Zdvih ventilu - 4,3 ± 0,3 mm

Maximale Hublage Maxim.poloha
zdvihu

- 14,3 ± 0,3 mm

Minimale Hublage Minim.poloha
zdvihu

- 10,0 ± 0,3 mm

Software-Klasse Třída software - Třída A

Abmessungen (BxHxT) Rozměry (šxvxh) 118x104x26 mm 57x68x102 mm

Gewicht (ink. Batterien) Hmotnost
(včetně baterie)

153 g 185 g

Typ.
Funk-Freifeldreichweite

Typ.dosah volného
rádiového pole

400 m 250 m

Netzwerk Elektr.síť 10/100 Mbit/s,
Auto-MDIX

-

Schutzart Druh ochrany IP20

Funk-Frequenzband Rádiová
frekvence

868.0-868.6MHz/869.4-869.65
MHz

Max. Funk-Sendeleistung Max. rádiový
přenosový výkon

10 dBm

Empfängerkategorie Kategorie
přijímače

SRD kategorie 2

Duty Cycle Pracovní cyklus <1 % za hod. / <10 % za hod.

Změna technických údajů vyhrazena.
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